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“..in Dr. Stumme’s Malfesische S::—\[ .
dien (1904). Much may also be fearnt of

the speech of the people from “Juan dMamo’s

sairical novel Ulied In-Nanna Venut.." |
(Grammar of the dMaltese Lang. 1936, pf T

Edm. F. Sutclitfe S.J.

\ - (Prof. of Old Testament Exegesis and
5. . Hebrew at Heythrop College-Oxford).
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sfampa — Giabra mhallta fa  Ghajn [ifl-poplu xieref | Elex
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Dear Reader,
It is the'intention, when presenting

this work, that each illustration im-

hook ol words.

Very often
lengthily worded
explanations fail
to convey the
desired effect.
Visual example
has been proved
to stir up the

. mind into ac-

tion more than

words—Pictures

are also a stimu-

lus to the mind

of the illiterate.

I trust that the
reader studies well this Dook, so
“"ithat the knowledge gained from it
\‘-1 ‘aimay save him the money and an-
s xiety otherwise wasted through igno-

rance.

lhe Authon.

@ Ghaziz Qarrej,
H li-fehma tlegn hi 1i minn stampa
wafida tista’ titghallem dak 1i jasa’

ktieb shih kliem. Xart'ohra jigtfieri

parts as much information as a whole g li daqqiet ktieh mimli kolln kliem fit-

tul b'hatna tifsir
ma jsefihlux ifie- .
hem sewwa w
dagskemm ifieh-
mu ftit stampi.
Daygiel bicx ths-
ser u tfichem dak
litkun qeghda tara
l-ghajn (1 b’hekk:-
jifhem il-miohk)
trid tikteb fit-tul
u bir-reqqa, u
b’danakollu mhux
dejjem isehhlek
tfisser dak 1i trid.
Barradan, bil-hars .4
biss lejn ix-xbieha
wkoll dak 1i ma
jafx jagra jitghal-
lem.
Mela, dan il
ktieh Mera- -Werrej
" jista’ jiswielek
aktar minn ktieh olixon’ dagsu tuz-
zana. drabi mimli kliem biss.
, Hikit-inhi, ifli tajjeb dan il-ktieb, li
ghahk huwa tezor, w ara xtistd t
minnu 1i jista’ Jehﬂsek nﬁg&}ﬁ d’%ﬂf };qq

& U minn nefqa ta mm}}l gﬁ'hn

*
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PROPRIETA" LETTERARIA.

IL-PROPIETA TA DA'L-KUMPENDJU HIJA TART IS-
SALVAGWARDJA TAL-LIGL—Jigifieri: Hadd ma ghandu
f-jedd fuq dan il-ktieb 11 jistampah, jiehu minnu, ccc., hlief
bil-permess, u lnl miktub, tal-Awtur I ghamlu.

JUAN MAMO.

b4

WHAT THEY SAY:

I dare cay he did not succeed in convineing the public as
Mr. Jaun Mamo did.” The Egyptian Mail. Cairo, Oth. Aprll 1915.

® ® @

“Sir—T am sure many of your readers will join me in thanking
Mr. Juan Mamo {or elucidating lhe etymology and spelling of IHelwan.
ile proves."”

O.B.M.—The Egyptian Mail.  Caire, 11th. April, 1915.

® . @ ®

“I wonder not a littie at such a great deal of fuss having been
created.  Certainly Mr. Juan Mamo in your iszue of the 6th. inst. has
given a most proven explanation as well derivation.ol the so much
talked of word.”

P.V.—The Egyptian Mail.  Cairo, Thursday, April, 1015.
@ ® @
........ With gou him who has shown
P

Ilow high can soar®the mind of man if free,
I klcq—— Juan Mamo—a Maltese like me.

Sidi-Bishr, Emm. Dimech.
Alex.-Iigypt. (Journalist, Praf. of Modern Languages)

@ ® @

FTIT MILLILLJGHIDU:

«Taghmlu sewwa t-tnejn kicku taqraw fl-ahhar harga tal-TIMAR
Littra 1i baghat Juan Mamu minn Londra. Ghax non de solo
pane vivet homo.”

KCav. Guze’ Muscat-Azzopardi, Patria, 13 Awissu, 1922
® @ @
Heythrop Colloge,
" Chipping Norton-Oxon.
13 £'Ottubru, 1934,
Ghaziz Juan...dak tieghek fkun xi haga gdida fil-ktieb fieghi...
Jiena nghozz dak Ti int tnhul dwar il-frazijiet....)Kieku ma n/mnjtx
maghfus minn (osor iz-zmi¢n kont niktiblek din T-ittra bil-Malti halli
ml\%eb minnek dak 1 int ittektikii.”
(Prol) Edm. I*. Suteliffe S.J.
(Minn ittri merfughin)



Sa\a}wenf “Ropa | i

Sille’sles Guillaume,
Sarthe, FrancesLLe 14 Avril 1939,

C)/Zonsz'er.tr 9rmn C)/Znnm
57, 5’(:50[;(111// C5lreet-c)}6{lrsu, C)/Zrl/f&

Mon Bher Mamo,

J'ai achevd hier fa fecture de votre roman Ulied In-Nanna; je n'ai pas
pu fe fire pfus t6¢ ear depuis un mois je suis obfige de me reposer et de suss
pendre par eonséquent foute éfude. Laissez=moi vous dire ecombien j'ai éfé heus
reux de fe [ire; je woudrais avoir fe femps de fe refire. Dous n'éfes pas reste
ausdessous de vofre grand modéle Bervantes; vofre falent est des pfus grands, mon
cher Mamo; ef je m'éfonne que vofre oeuvre ne soif pas venue d ma eonnaissanee
plus €5f, personne ne me ['avait signafée. Ulied In-Nanna est, avee Taht Tliet
Saltniet, dans des genves frés differents, fe plus beau roman de fa [ittérafure
maltaise: l'un ef ['aufre sonf dignes d'étre connus & ['2franger. SMais fe votre
est=il bien fu & SMalte ? Ou I'Eglise I'a-t-elle condamne’? e parlerai pro-
chainement de ce [ivre dans un pefif arfiele que je ferai pour une vesue de
Raris.— Bonfiniiez & ecombaffre ecourageusement ['ignovance ef ceUx qui veufent
que vofre peuple demeure ignorant afin de ['exploiter. Pourquoi ne faites-vous
pas des comedies? & me semble que wvous y réussiries admirablement: vous
porferiez sur {a scene fa question de [a fanque, en pattieulier; bien des ehapifres
de vefre roman seraienf faeilement transposées pour fe théatre. Ridieulises fes
pedants ifalianisants, les avoeats qui savent fes maltais seufement pour demander
de f'argent, efe. &aifes-vous enfin du grand theatre, du Molicre, du Gerenee;
vous reussirez siivement, ef vous confribuerey encore a ['ennoblissement de [a -
fangue maltaise.

AMerei de volre envoi, ef eroyez = moi, eher dMamo, vofre sineére”

Lawnent Kopa

admirafeur,

coscesHPsoocee

(L-ittra ta fuq magluba ghall-llsien Malti)

Ghaziz tieghi (Juan) Mamo, / '
Il-bierah temmejt ir-ramanz tieghek Ulied In-Nanna. I?/

stajtx naqrah qabel il-ghaliex minn xahar il-hawn kien jefitie,

nistrieh u ghaldagshekk zammejt millistudju kollu. Hal

nghidlek kemm hassejtni hieni naqra I-ktieb tieghek: nixtj |

jkolli zmien naqrah mill-gdid. Ma jongsok xejn, m mtmf

fil-hila bil-kbir modell tieghek Cervantes: it-talent tleghe]; -

mill-izjed kbar, ghaziz tieghi Mamo, u nistaghgeb kit m o ‘

' ,‘
A x i’ (l
i ‘



(l-oora) tieghek ma kontx naf bih gabel: Hadd m'gharrafni bih.
Ulied In-Nanna huwa, ma Toht Tliet Saltniet, ghalkemm huma
zewg xoghlijiet differenti, l-izjed rumanz sabih tal-Letteratura
Maltq . il-wielied w ,1181‘101 jisthoqqilhom li jkunu maghrufin
f'barra-minn-Malta, Imma dan’ir-rumanz tieghek gieghed jinqara
tajjeb TMalta? Jew gié kkundannat mill-Knisja? Ma ndumx ma
nitkellem fuk dan il-ktieb f'artiklu zghir li s’er niktels rivizta ta
Parigi. Ibqa’ ggieled, ikkumbatti, bil-qlubija tieghek kollha l-in-
juranza w il-dewk li jridu li I-poplu jibga’ jghum f'din, ghalbiex
ikunu jistghu jqaxxruh, jisithuh. Ghalies ma tiktibr ghat-Tijatru ?
Jien nahseb li tirnexxi bis-shih (mirabilment), u l'izjed li ggib
in wena fuq il-Lsien Malti. Bosta kapitli mir-rumanz tieghek
tista’ Dil-heffa taqhbhom ghat-Tijatru, twaqqa’ ghac-cajt il ta
rashom shuna ghat-Taljan, il-avukati li jafu biss il-Malti biex bih
jitolbu 1-flus, u Tekk.... Aghmel ghamla ta Tijatru kbir (klassiku)
bhel dak ta (a’lla) Moliere, ta Terence; tirnexxi zgur u b’hekk
tghaddi ]-quddiem, tgholli Lsien Malti. Nizzikhajr minn dak li
bghattli, u emminni-zommni, ghaziz Mamo, is-sin¢jer w ammira-

tur tieghelk.
g L. ROPA.

(L. Ropa huwa Rumanzier {l-llsien Franéiz. Awtur tal-
“Le Chant De La Noria”, “Kaline”, ecc. Korrispondent-Kittieb
Privizti parigini, ecc. Imfahhar minn nies kriti¢i kbar hhal
Rohert Randau).

* * %

.artikuli tas-seww istrattivi li ghﬁlhom nifirfin minn
qalbnahl habibna, il-bravu kittieh Juan Mamo”.

Guze’ Ellul, Editur, cotra, 10 April, 1930).
Awtur tal-“Leli ta Haz-Zghir”.
. .Niehu gost:nir¢ievi minn ghandek, kitba ghall-istampa, kuall
mita jkollok xi haga ghalina (ghdll-Patria)”.

Karm. Mifsud-Bonnici, (LL.D.)
(Ex-Ministru tal-Gustizzja-Pulizija).

* * x
“....Mirikkmandawh lil-qarrejja taghna li bhalna jafu x'tiswa l-kitha ta Juan
Mamo”. (L-Editur, cotra, 20 Marzu, 1930).

» L] »

, “Se Juan Mamo, invece di scrivere i suoi lavori in maltese avesse scritto in
un'altra lingua, potrebbe forse essere oggi annoverato fra i migliori publicisti”.

Giacinto Tua

Commediagrafo, Autore di *Cervelli Malati” 1928,
“Il Sogno dei Sogni”, “‘Una Donna”, *‘Cartapesta”, ecc., ecc.)
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FOREWORD
.

T 7/25' C omp(ﬂn(uum
’onz‘(/uzs‘)r’p/ oduclions of
o dnelsions, lzz‘lmr/mp/m
woodeuts, efe., the
subject of Midies, /'ei"z/ anid
Patholoyy--some are
modern, others very old.
W heilst amany are instrie-
tice, some are nerely
interesting  to  collectors
of the works” of 0'd

enyravers.

; Tris work las
thercfore  been_ compiled

v ifor tfwo reusons,. firstly
to assist s/wlenlo and runatems in the art of Mzdu ifery,
especially through the Mp;odum«m of curious and rarve
woodcuts ;- secondly to give collects of engravinys,:. ete.,
reproductions of old masters from out-of-print books, -such
as Rosegarten of Roesslin’s *“De Conceptu, ele,,# 1513;
" Nicolai Tolpii’s “Observ. Medic, etc.,” 1685 ;\Seipion Mer-
corio’s “La Convmare”, 1686; I?u'ysr/e'ii’s “Obs. An. Ch. C.)7
©1691; D. ' Lave. Hoeisteri, 1749 ;: Awr. Severini, 1765;
“Mess. Boiteawx,” 1771 ; "La ]\oz‘omza del Corpo Hipano;”
Litho. Stef., Ex Libris Dr. Nicolai Gulia, Malta; Velpean;
Ballocchi ; Raffaele, ete., ete. ) ,

In order that this Compendaum may be of qmcml
assistance I have explained the contents of each p/az‘e in
more than one language. : ,

I trust that this effort of mine may prove "of help
to Students and Ainateurs in Midwifery and to Collectors

Vit

of engravings alike, as well as of general inferest and /1

wnstruction fo adults who, though ignorant of the art of
&

-3 - /
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midwifery itself, may accrue benefit from ‘a knowledge
of the elements of the art. .

If sufficient inducement offers 1 hope to publish a
more compyehensive compendium at a later date, and with
this end in view I appeal Sor your support.

, JUAN MAMO
Hamrun-Marsa, 1939.  (This Compendium is Not sold to Minors.)

PREFRZIONE

. In questo Prospetio dl Ostcmcm si tIOVZ‘L una
raccolta di; figure fotografaic che mostrano I'Uma-
nita’ prima della nascita, nella nascita, ¢ dopo la
nascita: alcune di loro sono moderne ed altre antiche
di data remotissima. Ci sono delle istrultive ¢ ci sono
altre Jdi grande curiosita’, raccolte da diverse tavole
di libri antichissimi. ' '

Cio’ Tho compilato dietro insistenze di diversi
studenti e di altri che sono dilettanti del’ Antica Oste-
tricia, non potendo farne acquisto di queste ta\ole
da altri fonti.

Dunque, lo scopo mio principale € per servire al-
cuni studenti e dilettanti delle figure sull’ Antica Ostetri-
cia, e soprapin’ per soddisfare alla curiosita’ delle
placclie che, sono oggigiorno rare ed esaurite che in
qualche modo possano servire di bene e di progresso.

La rarita’ di certi libri impedisce I'andamento
progressivo sociale € c¢io’ cagiona la perdlta di ta-
vole curiose ed istruttive agli studiosi, e percio’ mi
vanto di esser stato utile in questa ma.tena di Oste-
tricia spemalmente che ebbi la fortuna. di esporle agli
occhi del publico con pochissima spesa

Scopo secondo mi balena in mente, cioe’ che
le- famiglie le quali sono inscienti di quvesto soggetto
possano trarne profitto in tempo di parto.

. JUAN MAMO
Hamrun-Marsa, 1939. (Non atto ai Minorenni.)

-4 -
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BELMTEIN QUDDEMIN
(LILLsMALTT)

222224

Dan il-Werrej zghir tal-Qbulija, Twélidija w Ghelt fil-
Guf sawwartu f'zewg Tagsimiet. L-Ewwel Tagsima hi fuq
Gherf-il-Hlas tal-Ahhar Zmenijiet; it-Tieni Taqsima hi fuq
il-Hlasijiet, ecc., ta Zmien-il-Qedem. ,

Gbartu u dammejtu ghal zewg hsebijiet:--

L-Ewwel hsiel) huwa biex dawk it-Tobba zaghzagh,
Qwiebel (majjistri), dilettanti jew studjuzi {l-Ostitricija,
isibu xi ghajnuna mlll-mcxz]ompet ezawriti ta Mghallmin
Kbar Tobba tal-lmghoddi w jagharfu safejn dan il-ghert
kien wasal dak iz-zmien : b’hekk minnhom (mill-inéizjonijiet)
jaraw " xi haga li tinhtegilhom ghaz-ziéda ta taghlimhom.

Gieni l-hsieb 1i naghmel dan ghaliex s'issa bosta
studenti v dilettanti tal-In¢izjoni Qadima gew ghandi tal. -
buni niksbilhom incizjonijiet qodma ta din il-ghamla, osti-
tri¢iji. (tal-qwiehel), mard, ec¢é., u jien, ghadli nighedhom
ma kontx nasal biex naqchhom minhabba 1i° dawn ma
tiksibhomx b'nemes: huma bahl, ezawriti, rari. Fuqhekk
wahhaltha f'rasi biex nigbor milli ghandi (L‘ nhuf nikseb
minn ghand hbieb) u nghaqqadhom fi ktieb (werrej) ghal-
tahit ghajnejhom.

It-Tieni hsieh huwa biex l-ommijiet u -l-misserijiet,
il-poplu xjeref, minn dan il-werrej ]Ltghallmu xi haga Li
twetihom bi lisieb ghal nitfa ghajnuna ta x’jista’ qu‘lla
filfamilja, b'mod li mar jibqghux hekk eghrieb, sajmin,
injuranti, fil-hwejjeg naturali, li hdejn poph ofira ta barra
huma tassew ghajb: ghajb mill-kbar! Tafu xejn - (nisthi
nghid) li qwiebel gharrfuni li ghad fadal nies (mberikalla
donnhom zkuk tal-bajtar!) li kemmkemm ma ssibhomx
bl-idija ta 1i l-qabla, meta ommhom xtrathom, -marret
gebithom bil-lejl mill-Ahrax tal-Mellieha f'qartas minn qalb
ix-xewk ! Tmbghad il-dawn, fuq din il-ghajbana njuranza
taghhom li hi hmieg fin- Nazzlon fit-twelid tal- motha u
il-bagra taghhom issibhom professuri ! .

U ghall dan it-Tieni hsieb jien sawwart dam il-ktieb
Werrej-Ghalliem.

U ghall danil-lisieb {l-istess Tavli tax-Xhiehat fehemt
bil-Malti mill-ahjar 1i stajt.

« 5 -
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Ghathekk, f'dan il-ktieh” wiehied isib Thssir-it-iiion
hiex juri w ifichem ghamia ta kliem tekniku 1i ma jistax
]nhs%m h'xort” ofira <fhahe\ huwa kliem universali. Gha-
7ilt* izjed “ix-xbieliat milli I-kliem: Diex dawk 1i ma jafux
jagraw dkoll jithm{T u jkunilhom ta gid. - :

Meta tiflu Lktieh taraw li x-xbiehat W incizjonijiet mhu-
iniex xoghol ta hilet ideéjja, imma huma ta tobba kbar
lizriedu, w ghamlu 1lgid lill-ghajthom. Xogholi huwa
1-hsieb, ildehma tajba, il-gbir, ix-xbieha, il-kliem, it-tghaq-
qld u,_s-sawra.

* Huwa ta’ -gid. U b'danakollu, ghadxlh fil-fehma taghna
hemm li I-bniedem abjar ptahallem kollox ~minn ¢kunitu
biex jaghraf jahral il-bazin, imma, ghal certi ragunijiet,
ahna nipprojbixxu I-dan.il-Wer 1”(3] lit-tfal 1i ghadhom taht
iz-zmien millub, i ghadhom Dla ghaqal jew raguni, L
]l':’r'l b’xi mod 1kumlhom ta- xi'riha ta’ lisara. Ahna na-
;jhmlu mill-alijar biex ma jigix fiidejn dawn, u ghalhekk
inwissu lkbar biex la jatuh u lanqas ihalluh fejn- jista’
]mtmes% minn min ghadu, jew nifhmuha li ghadu, mhux
ta., jdejh, . o

“* llfehnia ta min ghaqqad dan il-Ktieb- '\\‘ene] hi Dhiss
ghul -gid u lo’ ghad-deni.

JUAN MAMO
Hamrun-Marsa, 1939.

¢ oanh

(Ara t-Tlssir il-Kliem Tekniku bil-Malti, {l-ahkar pagni)
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EXPLANATION OF MEDICAL WORDS

.‘._.._O_“"'

Abdomen --is the largest cavity in the body -- the belly
between the pelvis and the breast.

Anus--is the end of the digestive canal: the fundament

BreechsPresentation, means: when the buttocks are
first presented in parturition.

Caesarean Operation--This operation consists in the
removal of the foetus from the uterus by abdominal
incision.

Cephalic Presentation, means: when the néal is first
presented.

Clitoris, is an erectile organ similar to the male penis.
A small glandiform body in the female.

Element, means rudiment: first principle.

FEmbryo. The foetus in the uterus during the- first two
months of pregnancy.

Fallopian Tubes, are the passages through which the
ovum reaches the uterus. -

Fecundation. The act of impregnating: the state of
bemg impregnated.

‘ Foetus, is the intra uterine ‘¢hild (the child in the uterus)
AF after the first two months of pregnancy.

Fertilization, consists in the union of the male element
(spermatazoon) with the female element (ovum).

Forceps, is an instrument consisting of a pair of curved
' blades for the purpose of grasping the présenting
part of the child and bringing it through the pas-

sages, in certain cases of difficult labour. -

\Fundus, is the uppermost part of the uterus.

GenusPectoral Posture, is a position in which the
mother is placed on her knees and elbows and
she is examined in this position.

In Situ, means: in place.
Labour, is the process of childbirth or parturition.

Mons Veneris, is the Jowermost part of the abdomen,
consisting xbf a pad of fat covering the pubic st-
physis and ‘after puberty becomes covered with hair.

Obstetricia, means: Midwifery,
Orifice (Vide Uterine Orifice).

-1
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Oviim, is a large cell from which after feltlhzatlon the
foetus is developed.

Pelvis, is the part included between thé two Innominated
Bones, and which contains the 1ectum, urmary
bladder, uterus, etc.-

Pcnneum is the triangular palt extending from the external
gemtals to the anus. The space about an'inch and a
half in length, Detween the anus andthe fourchette.
It'is very much .important in women in whom it
gets often lacerated during labour.

Placenta, is a circuiar, flat, vascular, flesh-like. substance
in the 1mp1egnated uterus. [From it a cord-like
structure originates which unites, the foetus=~with
‘the mother. By means of it. the foetus receives blood
_and returns, to the mother suhstances which are ‘of. {
‘no use to it.

Puberty,. is thftt period of human life when the indi-

i vidual aqquues the power of propngatmo his species.

Rcctum, is the.last pomon of the Im% mtestme termi-

mnating at’ the -anus: ' Ca

Stages of Labour are thlee (1) ’lflkmg up of the lower

+ uletine part; (2) Expulsion of the child frem birth
canal; and (3) Delivery of the placenia after birth.
~Symphys1s, means: The natural union of hones by...
- means of an intervening substance. ,v
Tabular Pregnancy, is the Development of the pr oduet,
' of fertilization in the Fallopian Tubes. =~
Umbellical Cord, is the navel-string. Ts that structure
. which unites the body of the foetus with the placenla

Urcthra, is a canal which leads the mme 1'10111 the
Dladder to the-outside.’

_ Uterine Orifice, is the entrance of the uferus.

Utcrus, is the organ. (3 inches in léngth, 2 inches *
breadth at the fundus, and 1 inch at the cer bm)
in which the foetus is developed: the womb.

Vagina, is the canal leading from the external to the_

s uterus: the womb-passage.

Vertex, is the uppermost part of the head. Tn" 11'6rma1
labour it is first presented.

THE AUTH'OR

Send, at any time, a Postal Order (Letter Intr'l) of 3s. to the
address below and you will receive this book (guart’d).
To John B, Mamo, 51 Azzopardi Street, Marsa, Malta (Europa)
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SECTION. I._= " [LLUSTRATIONS -OF MODERN MIDWIFERY. |
TAQSIMA T = KBIEHAT TAT-TQALA W IT-TWELID TAL-LUM U L-BIERAH,

Yok

The DoctorZand the Pregnant Woman during the Jast Stages - The Stu-
dent-must note that-this plate is from the slketch of (engraved hy) Morghen,
the very famous Engraver.

It-Tabib jistharreg lil.Mara tgila waqt l-ahhiar hinijiet--Din
l-istampa hija minn Tiswira tal-(in¢izjoni mn’idejn il-)Mor-
ghen, imsejjahi il-Princep tal-Inéizuri. N

L

-




(A) Kif il-mara tqila ghandha toqghod bil-qeghda biex il-pis
tal-gewwieni jigi mitfugh fuq ié-éentru tat-toqol tal-gisem. 1l-
pelvi mliux fgaghda milwija 1 mhemmx pressjoni zejda’ fiz-
iaqq mifn gewwa.
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(B) Mara iqila bil-qeghda f'qaghda hazina. Hekk, il pelvi hu-
wa miltvr li b’hekk hemm pressjoni (taghfis) zejda fiz-zaqq minn
sewwa. Jekk int mara f'dan. l-istat, togghodx b'din il-qgaghda
f'waqt li geghda tifli w taqra dan il-ktieb, imma fil-qaghda l-ohira.

=10



This figure shows a pregnant woman ia

. the genu-pectoral posture. This "position is

sometimés necessary in order to carry out

" certain examinations as in the case of Tubal

%5

Pregnancy.

1
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IP’din -tara mara tqila f'qaghda spe-
cjali 1i fiha tigi miflija (ezaminata) {'¢erti
kazijiet, bhallikieku, bhal fil-kas ta tqala
fit-Tubu ta Fallopju.

Biex tifhem ahjar, aqra fil pagna 36

f’'dan il-ktieb v hemm tifhem zewg hla-.

sijiet: il-wiehed huwa ta Tqala bis-Slie-
ma fl-afibar, hinijiet, u l-iefor ta meta
1-Embriju (jeu Fetu) jkun zviluppa (sar)
barra mill-guf fit-Tubi ta Fallopju li
f'dan il-kas trid issit operazjoni ta ma-
lajr. ) )

Il -



[—— [ —

This plate shows the Female Extérnal Genitals. This must be
carefully examined by the reader so that one may understand what
is subscquently said in this book.

F'din l-dstampa inti tara n-Nahiet Genitali tal-Mara
minn harra. ll-qarrej, hiex ikun jista" jifhem sewwa
dan il-ktieb, ghandu jifli tajjeb il-partijiet imfissrin bil-
kliem li dan imgabbel (immarkati) mal-ittei.

<12 - .
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The dissected female porineum seen from ‘below (Corsi, engraver,
in Florence.)

Il-perinew tal-mara dissettat (maqtugh biex tara), muri
minn-naha ta taht. (Mil ‘“Raffaele Atlant. {Ostet.”--Corsi
minn Firenze, incizur.)

Ifli, int qarrej jew qarrejja il-komplikazjonijiet ta regqa.
li hemm fil-gisem kif tara hawn, u ahseb u xtarr kem%'“‘

eb.

tas-seww hemm ghalfejn il-mara tqila ghandha tieliu Hs
lilha nfisha f’'dawk iz-zmenijiet ta tqala.

- 18 -




Here are shown the changes undergone in the Abdomen aad
‘Breasts during the nine months of pregnancy. The spotted out-
line indicates the size of the uterus during the different periods,

Dawn is-surat jura t-tibdil fiz-zaqq u s-sider ma tul
id-disa’ xhur tat-T'qala. Tt-tikek juru d-daqs tal-guf mill-
bidu sat-tmiem tat-Tqala, ' S

- 14~




Size of the Uterus, Abdomen and Breasts, in the Third month of Pre-
gnaney. .

Din s-sura ta fuq turi d-dags tal-guf, zaqq u sider fit-
Tielet xahar tat-Tqala. Hares lejn il-guf ittikkjat u minnu

ssir taf l-ghamla w id-daqs fiz-zmien tat-Tielet xahar,

- 15 -




Size of the Uterus, Abdomen and Breasts,-in the Sixth month .of Pre-
gnancy. . .

Is-sura ta fuq turi d-daqs tal-guf, zaqq w. sider fis-Sitt
xahar. Hares lejn il-guf ittikkjat, u bhal qabel, minnu issa

tara-d-daks tal-utru fis-Sitt xahar, fejn qabel din int kont rajt
tat-Tielet, :




~of the Uterus, Abdomen and Breasls, in the Ninth méntﬁ' ’f‘his
1d the two - I)cf01(w-tlmf"uo from the tl\u[(‘n(‘s Y Dorricelli.

Din is-sura hawn fuq turi d-ddgs tal- f‘»'uf 7aqq w sider fit-
Tmiem tat-Tqala. Ara t-tarbija fiz-zaqq [Bsta ghall-hlas tajjeh.
Safhawn int rajt, h'mod I tifhent, mill- bidu sal-ahhar fad-
Disa X(lhm. 11 qudchem ghandek mera ta taghlinx med

“« - PR < - say H -
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The last month of pregnancy. This shows the dissected uterus
in situ at the end of pregnancy. The pregnant woman is seen from
the front with the foetus in normal presentation.

L-Ahfar Xahar tat- Tqala. F'din tara l-guf dissettat

& (maqtugh biex tara) fl-imkien tieghu ‘waqt "it-Tmiem

tat-T'qala. Il-mara ‘tqila, hawn, tidher mmn quddiem
bil-fetu f'qaghda normah.
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The last month¥’6! pregnancy. - Shows the dissected ulerus in sitiy
at fHe ehdof pregnancy. Here ard'seen the pregnant woman from
the front and also the relations of the pregnant uterus (From Raffaele’s
Atlant, Ost.—G. Rossi, engraver).

P ' : _‘“, A, L : ‘_ " . .

.. L-AbharsKahar tat-Tqala. [Vdin tara 1-gul A-imkien
tieghu wagt: it-Fmiem stat-Tqala. Jl-mara {qila; hawn,." -
tidher minn quddiem u (l-istess hin tara dak kollu Ui
Jhemm mad-dawra tal-guf.

A

- 19



The last month of pregnancy. Shows the dissected uterus in sifu at the
end of pregnancy. The pregnant woman is seen laterally with the foetus in
normal presentation. - ' :

L-Alhar Xahar tat-Tqéla. Hawﬁ tara 1-guf dissettat (maqtugh
biex tara) fl-imkien tieghu waqt it-Tmiem tat-Tqala. 1l-mara
tqila, hawn, tidher mill-gend bil-fetu f'qaghda normali.

- 20 -




Tho .above plate shows embryos and foetuses.half the normal size
at the age marked near each of them. IFor example: if you double
the size of the largest foetus shown in the above figure you will ggt-
a four month foetus of normal size at that age.

Din listampa turi embrijonijiet u feti, kull wielied kif-
inhu fl-istampa buwa nofs id-daqs normali fiz-zmien im-
markat ma genbu. Jekk, bhallikieku, tirdoppja l-akbar wie-
hed ta’ ge' l-istampa tkun q'ed tara fetu normali (ta dags
sewwa) fit-tmiemn ta Erba’ Xhur.



1

Fach mark on the ahove picture shows fhe Jevel at which the ute-
riio fundus reaches during each month of pregnancy.

NIRRT Y

v oAb - . b

Kull sinjal fil-figura (sura) ta hawn fuq ]un Fivetea
li jithaq il-gqiegh tal-guf matul kull xahar {a.{qala.. .-

Aqra dak 1 ghandek fl-istdmpa biex tifhem izjed u:
jzjed.




The ‘abo:ve figure gives a lateral view of the pregoant woman at the
‘same time showing-also the changes in size undergone by the abdomen.

Hawn tara mara tqila minn-neha fal-genb u fl-istess hin
tara t-tibdil fid-daqs taz-zaqq. ~Ghandek il-gholi w l-ibbuz-
zar murijin b’numri, maghdudin bil-gimghat kif tarahom
fl-istampa.

« 23 «




Internal Version. Notice the position ol the lmnd& amd (ho \\':1y
which they are pushing the foefus.

Tidwir minn Gewwa. Ara l-qaghda tal-idejn u kif- it

tu
'ed jigi mcawwar, B'dan il-mod isiv it-tidwir fil-guf minn-
idejn it-tabih,

=24 s




3
This is the method of carrying oul Tnternal Version. Is calledin.
'temalﬁrom the fact that one hand is introduced inside the uterus.

Tl-metoda 1i bih it-tabib idawwar it- tarbija minn gewwa.
Dan jissejjah Tidwir minn Gewwa ghax id walda tlo‘l mdaki-

hl'l fil- guf



{ .
A ; “ Nessumisiiass Niatassdiaig
n 8 ] S | S——) [PRR— Satsssisnsind — ol
L . s s

. AIt,_ér Internal Version‘is completed, the operator takes hold of a
-footand drags it into.the vagina. It Will seive as a manubrium for
- ugther manipulation; - ST e

Meta t-tabib idawwar il-fetn jagbad sieq u jiéﬁe‘d'l:iéfel.
Din tkun ta ghajnuna waqt il-hlas.
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(B)-

’ ilh[iegll tal-guf

if l-utra jinzamm harra biex tigi mdawwra t-tar-

1l

ahi Tidwir 1_ninn Barra.

v,

jigi ttastjat. Ara lqaghda tal-idejn.



Systematic palpation of the gravid ‘uterus..In  this’
manner the examiner can 'make out the position of the
‘foetus and the presenting part.

. Tastjar sistematku (tkixxif wara xualxin) tal- - ..
guf wagt it‘tqala. B’hekk it-tabib -jista” jkun. °
jaf x'qaghda ghandu l-fetu, u x'naha qieghed
juri fuk ghonq il-guf,

~ 28 &’




g .llat of the foetal hedd f01 if thue exists. rll]\ dm]nopo
tion be!weu\ the two he may be able to obviate an obstrueted labour as
by means of version, caesarion section, ete. .

Xi ]1e1n qabe] ilhilas it- tabib 1ezamma -d-daqs tal-pelvi. w..
id-dags ta ras it- tarbija, u jekk isib xi sproporzjon (nuqqa-
sijiet): bejn it-tnejn’ huwa jkun jista’ jahrab Tlas hazin billi
jdawwarr it-tarbija, jew bi hlas ¢esar ]U ecé.

- 29 -




- Different posmone which may-be assumed during leour. .Walcher’s
position is useful when there exists some slight (hspmpomon between
the presenting part,aid the pelvis. . : \ "

Qaghdiet mhumiex “bhal xulxin wagqt il-hlas. qaghda
“alcher hija ta’ ghajnuna meta, Jkun hmnm Xllu‘vplOPO’”]On
bejn ras it-tarbija w il-pelvi.

. 30 -
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When the head is born it undergoes a certain lateral rotation, Ex-
ternal Rotation, in order to bring the shoulders in the greater diameter;,
of the pelvis.

Meta ras it-tarbija titwieled hija ddur ftit la-genba biex

iggib l-ispallejn fl-akbar (wisa’) djametru tal-pelvi, u bhekk'..

jigu (l-ispallejn) mehlusin malajr,



The. way in which the attendant helps the head to perform External
Rotation. - .

Kif it-tabib jew il-qabla jghinu r-ras biex iddur la-genba.
Kif tara mit-tliet surat, 1) ir-ras wara 1i daret, 2) ir-ras miz-
muma bejn i%-zewg idejn, u 3) r-ras mighuda Lfuq.

k)
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I . . A ' £ ’ o
Padalic-Presentation. Showing methads of keeping the child-in duli-

“very of (A) the body, and (B) the head. The head should be gripped

in such a manner as to keep it flexed. This is effected by introducing
the index and middle fingers inte the mouth of the foctus.
"

Mela Hetu juri t-tebqal. Ara kif isir il-hlas ta (A) gisem
ilfetu, u (B) ras il-fetu. Ir-ras ghandha tigi mizmuma l-is-
fel billi-ddahhal zewgt iswaba fhalq it-tarbija:

Jaun Mamo's Obstetricia lllustrata, 3t

283 -
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’ B

Poddlie Presentation. Showing (A) delivery ol the arms. and
shoulders, and (B) delivery of the after coming head. Notice how
the foetus is held. .

Meta 1fetu juri t-tehqat. Ara Kkif it-tabib jew il-qabla
jzommu t-tarbija waqt il-hilas; u wkoll kif jigu mehlusin
(A) id-dirghajn u l-ispallejn; (B) ir-ras. ;

- 34 -




How:the uterus is gripped and pressed in order to expell the. pla-
‘cenfa.  Positiop of the hand according to Dr. Crede’.

Kif 'ta'c'll_{z;d u taghsar il-guf biex tehiles is-Sekonda. Kif
l-id ghandha tagbad il-guf skond it-Tabib Crede’.




A. This combined picture shows normal’pregnancy, that
is regular development of the foetus in utero; and B shows
abnormgl pregnancy or development of the foetus outside
the uterys into the Pallopian Tubes.

(A) Din listampa turi tqala normali (sewwa kit
ghandha tkun) 1i fiha 1-fetu Jizviluppa fl-utru; u
(B) turi wkoll tqala li mhijiex normali, meta I-feta
Jizviluppa barra mill-guf fit-Tubi ta Fallopju (Aqra
band’ofira fuq dawn it-Tubi).

- 36 -
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Incision of the abdominal walls in Caesarean operation
Moriceau and:Baudelocque. e

Finh iz-zaqq fl-operazjoni msejhia Cesrija skond it-tobha
Moriceau w. Baudelocque.




‘Method -ol extracting the foetus.through.the abdominal -incision,
However, the best method is to grasp the loctus by the feet with one
hand and pull‘it out. o '

Kif tohireg ilfetu mill-guf f'operazjoni cesrija. Imma

l-ahjar metodu huwa 1i taghad il-fetu minn riglejh b'id
wahda w tighdu l-barra.

h38n
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Al qu1s1on of the abdommai walls zmd of tﬁe ulerus in Caesareaﬂ
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F futi iz Zﬁqq ﬁl mala/ tqtld \v tal guf"fsze'r_az(]om mse]ha
Cesr] 4-, ‘ IR ERRCE YL ::.., i =
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B. Mode of extraction of the placenta in Caesarean operation.

Kif tagla’ s-sekonda f'operazjoni Cesrija.

39 -
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‘ The © tsin| rst. . Mqondwfwmuonstmrwits hw’*mrect(,d

et “w wadrds tHe fother's sacrum and-its occiput agamst the symphysis pubm.
1ts back is against the abdominal wall. '

Il-fetu ﬂEWWDI u-t-Tieni qaghda: Wicéu jhares lejn. in-

naha tad-dahar tal-omm u Liskutella ta rasu 1<‘Jn il-pubi..

Dahru ]nnss ma’ zaqq lomm . :
A

B. The foetus in the Third and Fourth positions has exuctly the
reverse relafions to the above,
Meta l-fetu jkun fit-Tielet u r-Raba’ qaghda jkollu sewwa-

sew l-istess kollox, imma bil-maqlub ta dak li ghidna haw{ug,
n 40 w
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s. different parts of the. head‘;vacco;diné to-its 'p_.osisi,-,
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1 ‘et (tarhija) skond .il-qaghda tieghu fl-guf,
juri mahjiet wahda mhix: bhall-ofira .tar-ras. ...° . 7
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The dicection the womb takes. at the'begmmng of labour. “The

arrows show the direction, in wlnch thé. gravid _womb turns before
labour starts.

[l-qaghda Ii 1- guf jiehu fil-bidu tal-hlas. II- vlegeg juru hema
naha l-guf tqil imur qabel il-hlas. ,

1.42 »
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&. Prolapsus of ope of the uppor fimbs. This is.liable fo occur in-a {ransvatse poditian. (f not corrected in fims
the shoufder gets-impacted. Parturition wiil not, pwgres:.a.'andﬁecapitation‘[s ithe only ‘tr‘aatmeng‘indicatad;
“Meta tolifog id  gabel. xi parti“ohra -taf-tarbija jigser 1iit-
tarbija’ qeghda minn tulha fil-wisa” talsgif.2 Jelkk il-qaghda
tat-farhija “ma’ tigix” mibdula; ‘it-twelid isir imiviégher hafna.
.t Jie e . - . A - - AA«?‘-..A.... [ Y L

=]
B. Method of turning the fostus inside the uterus and of pulling down its lower limbs. This is made use of
to facllitate labour when there is soma slight disproportion batween the mother's pelvis and foetal head.

_ Kif iddawwar il-fetu fil-guf u tnizzillu riglejh biex thatfef
ittwelid. Dan%il-metodu huwa wzat meta jkun hemm xi
differenza (tibjin) bejn ras it-tarbija w il-pelvi tal-omm.

u 43 =
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hr The above block shows twa instances of Placenta Prasvia: the upper-one is Placenta Prasvia.Centralis and the
lower a Placenta P. Marginalis. , These ahnormalities, especially the upper one, give rise to much hasmorrhage during .
the last months of pregnancy. In such cases, in order to have a living child, usually caesarean section has to be done.

Hawn tara zewg kazijiet ta meta l-placenta tkun sewwasew
quddiem ilfetha tal-guf. F’kazi hekk l-omm titlef liafna demm
ma tul l-ahhar xhur, u biex issalva t-tarbija trid taghmel ¢esrija.

- B
B. Here you see the application of the forceps. Note that the blades of the instrument are introduced into the geni-

tal organs separately and are directed by the operator’s hand so that no soft parts will be grasped between the instru-
ment and the fostal presenting part, . coe ’

Hawn tara l-uzu tal—forépi.n L-istrument jigi mhaddem (apphi-
kat) biéca bicéa, u biex jitqieghed f'postu jrid jigi ggwidat (im-
mexxi pis-sengha) mill-id tat-tabib. :

s 44w .
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A. The farceps In place. Notice how the operator grips the Instrument, a da‘so the diraction fn whlch hs
itilfihg ‘déW(!wﬁ‘rﬂES‘“ﬂd forwards 1 tHie”axls’ of ‘the paW 8.
‘ p1 ﬂ Lmlu n t ‘ghu Ara kit 1t tablb qleghed ]aqb ld

l-1sfel d

‘B

B. As soon as the head appears”at the vulva the operatdr changes the direction in which he
now he pulls upwards and forwards_in_order to facilitate disengagement of the head by bnng
put beneath the symphysis pubis.

Hegdakif ir-ras tidher it-tabib jibdel id-direzzjoy j
jkun qieghed jighed: jighed ilfuq u l-quddiem big o
t-hlas tar-ras billi jgib l-oé¢iput . tafit il-pubi. '

45 -
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Application of the forceps. Of what is said in B, pagoe 43, may he
applied to this illustration, adding that, (A) Helping hand with the
left piece, (B) Right hand, and (C) Guiding hand. Notice that this
illustration is from a sketch of the very famous engraver, Morghen.

Xoghol il-forépi. Dak li ghidna fil-B tal-pagna 43 ighodd
minnu nnifsu” wkoll ghall din l-istampa. F’din hemm I-id
(ta taht) tal-ghajnuna bil-bicéa forépi xellagija; u lid
tan-nofs hija li tmexxi, tiggwida. Din l-inéizjoni -hi kopja
ta wahda mill-in¢izjonijiet tal-wisq imfahhar Morghen, im-
sejjah il-Prinéep tal-Incizuri.

- 46 -




A. The way in which the blades of the forceps are
.paned over the head of the foetus by being guided by
the operator’s hand.

"Kif il-biecijiet tal-forcpi qeg ghdin jigu mqegh-
da fuq ras il-fetu Dilli jitmexxew ma id it-tabib.

-.B. Heré you.see an important pattern of forceps in
placo. This forceps is known axis traction forceps. Is of
‘gredt hélp to bring the head of the foetus down to the
vulva.

11- forcp1 ta ghamla speéjali 1i q’ed tara hawn
huwa t'ghajnuna kbira hiex tnizzel ras it-tarbija
w tigi melilusa. _

' 47




The ahove illustration shows the Doible Ovum (Twins) when
of a few weeks, and the below shows the  same wherifdeveloped
from Three to Four Months. -

Is-sura ta fuq (I'din. Listampa) turi z-zewg ovir({'em-
briji) ta tewmin ta ftit gimghat—u tisfel turi l-istess
meta ‘jsiru "ta daqs ‘ta mion Tlieta sa [rba Xhur
zmien fil-guf (feti).

- 48 -




Tewmm 1mqeghdm (li nholqu) fil- genb’ tal- guf Meta tit-
ja:minn harra inti thoss id-dahar taz-zewg feti, imma r-ras
iehied:biss tkun -tista’ thoss I’dal kaz 11 guf hm ra

ML Y
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F'din listampa t-tewfain jidhra mqe(rhdm (inhiolqu) wie-
hed wara liehor u meta tittastja tista’ thoss biss il-fetu ta
quddiem. Il-guf huwa lurse’ minn quddiem ghall-wara.

Juan Mamo’s Obstetricia lllustrata, 4.
49



A. Different positions. whxch can -be attazned by twins in. the
uterus,

\‘ Qag1dlet Wa?ﬁda mhm bﬁall ohrafh fihom (bhaihom) il-
guf jista’: ]kollu tewmm"“

4 L. ! V"A -

B. Twins locked by their heads thus obstructing below.

Tewmin li ma jistghux jigu mefilusa b'wiéc-il-gid min-
habba l-qaghda mweghra (éavi, mincottjati) li gew fiha.
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A & B. Stage of development of the loefuses, ovums, membranes,
cord and placenta alter three-and-a-half months pregnancy. -

g
o

Stat ta zvilupp tal-feti, ovi, membrani, kurdun u placenta
(sekonda) wara tliet xhur u nofs tqala.’

- Bl -
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ix—'ﬁ““ﬁiza.ge ot “development of fhe “ovum at the end of three weeks
_after fertilization. e

¢ i [Pe—

Stat ta zvilupp tal-o
(bidu I-ghagid)

Vi

.

B .
B. Stage of development of the embryo and membranes after two
months of pregnancy.

Stat ta zvilupp tal-embriju w il-membrani wara xharejn
tqala.




A &B. Appemance of the ovum -a few weeks after ferhhzanon.
Natural size.

Dehra tal-ovu ftit gimghat wara lfertﬂlzzaz]on Dawk Ii
q’ed tara huma d-dags natural. .



A & B. Development ol the embryo very early in pregnancy—Ilalf
natural size. -

Zvilupp tal-embriju A-ewwel wagtiet tat-tqala, Dawn huma
ta nofs id-dags natural. -



rosvNpre—" )

Foetuses (cast) with extended limb seen from the {frout and' {rom the
side. Obstruction of labour is likely to result if this position is per-
sisted in.

i#  Leti b'idejhom u sagajhom mhumiex milwijin fughom infus-
hom (kif imisshom ikunu), kif jidhru minn quddiem u mill-genb.
y [1-hlas jista'jigi mfixkel kemmildarba 1-fetu jibqa’ f'din il-qaghda.

' Titakar i Fetu jfisser trajbija fil-guf ge’ z-zmien ilfug minn
l-Ewwel Xahrejn fil-guf. Embriju jfisser trajbija ge’ z-zmien

tal-Ewwel Xahrejn (I-isfel minn Xahrejn) fil-guf. Trajbije, meta
"~ jitwieled.
» DY - -




Upper. Cast of Foetus, Second Stage, seen from the Front View.
The lower two are Casts of Full-Time Foetuses—spirit hardeneds

Ta-fuqg huwa (Rimja ta

¢

) Fetu tat-Tieni Tliet Xhm-,u muri !
minn quddiem. It-tnejn ta tahit huma-wkoll Rimi (ta;zmiens-
hom). mwebbsin fi-ispirtu, kif jurihom it-tabib Barbour:.

2
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Pig. e Posmone “del sostewno delle gambe “Veduta gl’i’il_,_;lgvzlxlli.

Fig. “Posmonc del bostmun ‘delie gambe g 97 :"Véih-rtu"“

'Ihese two, 1]1ustrahons show the. ])osxtlon in whu,h the p: m(*nt is-plac ad
for mgm.ll -examination. Positions of the support ol tho. legs; dorso-cocci-

geo, g\)wwcd from the-front and lateral sides, -according.ito. I‘;of \chauht
(189 h

/ng surlet li-jura I- aghda tal- -pazjenta (nﬂu(la) hiex tlg,l
ezaminata. “Huma A(-}ng qaghd1et ta mara' fit-twezin' tar:tiglejn
minn ghamlaita ¢ingi tal-Prof. Schauta (1898). : ll-maramurija
mill-quddiem u. mill- genb i

i
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SECTION IT - [LLUSTRATIONS. GF . ANTIQUE, MIDWIFERY.

TAKSIMA TI = - KBIEHAT TAT-TOALA"W.[F-IWELID TAL-QEDEM.
rr-;—»wis-,,- "w . -K% ’ ‘ . 3 U _

e

Reproduction of the frontispicee of an old book containing the
first dissertation on the subjects of accouchements, deformities,
womb dissases, ete. It may be taken as “the Gateway to our
Studies: as a Froatispiece to the Antique Section of the present

work.

Din hi stampa ta qoxra ta ktiebr qadim li fih, bil-kliem u
stampi, l-awtur beda jifli, jithaseb u jitkellem dwar twelid,
ghogbijiet, mard u fehmiet tieghu. Din niehduha bhala
1-Bieb ghall-dak 1i gej il-quddiem.
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The above are replicas of pictures .from the first 111ustmt(\d bool\ .
known to have been published on the subject of -obstetrics. ’I‘hey
are the o]dest pictures reproduced. m ﬂ’l]S Compuuhum x :

Dawn it-tnejn huma mehudm nill-eqden | ]dx('b - 1hft1qu~

I-biedem heda biex ifisser u jiehem bl-istampi dwar il-qabla
w ilmara tqila. Ghall dan il-Kompendju din niefiduha bl-eq-
dem fuq kollox. Ara d-dati,
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This picture of two women published by Scipion Merevrio in his
“La Commare” shows the primitive nature of the science of obstetrics.

Dawn iz-zewg nisa huma mehudin minn.“La Commare":
ta Xipju Merkurjun Ii huma nfushom juru kemm kien ghadu
fit-twelid tieghu l-istess Gherf fuk it-Twelid. Kieku tifli biex

tara l-fetu fit-tieni mara tkun q'ed tilmah ghamla ta zring
jew farfett-il-lejL C

- 60 ~ -




It appears from.this picture that Heisteri Lavrentiv«and his artist
allowed their imagination to.run away with them. Instead of.embryos
and foeti in the womb they depicted matured men of the.Carnera type
In the third womb you will perceive a Max Baer; in the next, the sanie
while in training: in the last & Sucrates. .

Dawn liistampi huma Lm]uzl ghaliex’ I-awtur, Iéistéri
Linéizur tieghu donnhom ma ntebRux i fil-guf flok embriji
u feti.(trabi) hazzu rgiel xjubli tonqoshom lo‘h]a w Pumo
Carnerijiet. Hares IeJn itTielet u 1 Ahhzu nuf

6l -
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~One pictare (B) shows a troublesome ‘accouchement and the po-

sition for it; the other (A) the position on the floor of a very fat

woman during labour, in olden times. . .

F’dawn tara l-wahda (B) fi Hlas Imwiegher u [-qaghda
mehtiega ghaliha: fl-ohira (A) qaghda fl-art ta mara (meta
tkun) hoxna wisq,I’dawk iz-zmenijiet. Ghamla ta qaghda
li tbati biex tifhimha.
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In these two pictures you sec doctors and. their assistants of
olden times working and assisting at a Caesarcan Operation. PFirst
and Second positions. ‘ L ,

F’dawn iz-zewg surat int tara lit-tol")ba,ta)ﬁdak 1Z-zmicn
geghdin jahdmu Hlas Cesarju {l-Ewwel-uw t-Tieni qaghda
ta hlas. L-Ewwel Stampa (ggiblek f'mokhok dehriet ta
dak l-imsejken . fil-Kantina tal-Fragelli qalb l-imqaddsa
Inkwizituri ta zmien ilu. S
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" An ‘example of ‘the primitive nature of the art of wood-cutting.in Mer-
ovrio’s tithe. One picture shows twins ‘embracing, ‘and the -other one
boy catching his twin brother’s leg in imitation ot Cain (already began)
attacking his brother Abel (in the -womb).—This is prolably from
“Roscgarten of Roesslin” (1513), and théa in “De Conceptu? (1‘5&5?).
[P’dawn listampi kurjuzi tara l-iné¢izjoni fuq l-dnjamh kemm
kienet.- miskina, ghall-inqas f'din l-opra td Merkurju: Wahda
b’tewmin imghangin limkien sejrin-jithewsu (?),'u ]-oﬁr'ai‘ tis-
thajjilha ta Kajjin diga’ q’ed jitlewwem ma huh Abel fil-guf:
qabdu minn siequ. Dawn aktarx huma meliudin mir-“Rose-
garten ta Roesslin” tal-1513.

- - 64 -



Tarliest illustrations ol foetus attached to the placenta; also in
case when triplets are forming.

Minn listampi ta dal-ktieh qadim naraw l-ewwel tneb-
bili-il-bniedem biex bB'iizuz beda jghallem kif inhuma
I-feti maghqudin mas-sekonda; u meta jkunu twiem b-itlie-
ta. It-tieni stampa hija kurjuza ghax qisha Dewwiema:
skru’ ta lanca.

Juan Mamo’s Obstetricia lllustrata, 5.



Madam Millet’s husband has. reason to he confused at the
tragic birth of his children as seen in this, picture.

F'wahda minn dawn iz-zewg stampi int tara lir-
ragel ta Madam Millet b’idejh maghqudin f'talibila
jaghli w jithassar dak 1i gralu bit-twelid ta wliedu
qhall habta t’Awissu ta 170 sena 1111 (1769-1939), kif
q'ed tarahom.
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Severini Avrelius here depicts defective’ accouchements (and
child-births) with disastrous results. e.g., tumours and deficiencies.

Minn dan ix-xoghol ta Severini naraw Iafna twelid
bil-ghawg u ta min jithassru: minn dawk li alina nghi-
dulhom tumuri w mankanzi. .



)

Ruyschu in his works shows foetuses (loeti) horn
with tumours: one (A) with a soft tumour at the back,
and the other (B) with a large tumour full olllqmd at
the back of the head. =

L-awtyr Ruyschii xogholu jurina feti mwel-
din b'tumuri: wiehed (A) b'tumur artab fdahru,
ldehior (B) b’tumur kbir mimli ilma mal-isku-
tella ta rasu.
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The first picture shows the birth of a child with a deformed head,
which, with its trappings or wrapping, resembles an Egvptian mummy;
the other shows the birth of a child from syphilitic parents.

Fl-ewwel stampa naraw ghamla ta tarbija mwielda bu-ras,
u li bit-tgezwir-il-hwejjeg ghandha xehta ta mumja egiz-
zjana. Fl-ohra naraw sura ta tarbija 1i giet hekk minn-
habba gebbieda ta mard hazin fid-demm.

- 60 -
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The upper one is a haby with Jiquid in its belly whilst
still in the womb; whilst the other is a part of a foetus of
seven months duration -with each portion cxplained: a pecu-
liarity is the set.ol tecth..

I"din l-dstampa naraw tarbija - mwielda bl-ilma.
{"zaqqha mill-guf; filwaqt {'ta talit naraw. bi¢éa. gisem
ta fetu ta seba’ xhur bil-béejje¢ ta gismu mfissrin
hil-kliem; u jidher xedaq snien.
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This is taken from the work of Nicolai Tvlpi. " The first ipicture
shows a swollen womb with liquid on both sides; the other 'a pre-

gnant female Orang-outang.

Dawn mehudin mill-ktieh ta N. Tulpi. Mara b'nefha w
ilma fl-utru maz-zewgt ignieb. L-ohra hija Urangutanga
(razzet ix-xadin) f'istat ta tqala.



o

This picture of a woman with a tumour in her abdomen was taken from the works of
Severini Avrelius for its artistic value in determining the degree of the art of incicion (en-
graving). The other depicts a bed devised by Prof. Bigeschi some 80 years ago for ac-
couchement purposes, a bed which most European Hospitals used in those days,

["din tara mara b’tumur imqabbez fiz-zaqq. Had-
nieha mill-opra ta Severini Awrelju ghall-kurzita’
tal-in¢izjoni. L-olira hija ghamla ta sodda ghall-Hlas

li kien hejja I-Professur Bigeschi xi 80 sena ilu.
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Gfissit - Ifiem ©ekniku
B ”Zteq/w t/fur/u (/cm /7/— )sze/)—qj)z’rmj

-o8@0O@8c- .
Addumi-tfisser: Iz-zaqq ilfug mil]-p-elvi (ara), jigiferi bejn
il-pelvi w is-sider.

Ang-tfisser: It-tmiem tal-kanal digestiv  (mnejn narmu
kollox).

Cesarju--(Ara Hias).
Elcmt’.nt-;tﬁssér:*"Bidunett (spermatidzoon), il-bidu tal-

Embriju--tisser: Trajbija (ara Fetn) ta ma tal l-ewwel
xahrejn ta tqala.

Fekundazjoni--(IFertilizzazjon) tfisser: L-Ghagda tal-Ele-
ment Ragel (spe1 matazoon) mal-fillement Mara (ovu).

Fetu-lsser: T MJbIJa abel it-twelid (ge'l-guf) minn xahrejn
ilfuq.

]l'urcctrta—-(]e\v dhidl FORBCIH--Hi strument Lliall: ‘imqass li
flok jagta” ghandu Ae“g imgharef i ||iq00hdu mal-genbejn
ta ras it-trajbija (Fetu) biex din tingibed il-barra:

Guf--Huwa l-vixxru, l-organu, i ih titrabba t-trajbija.

Hiniyicb-(ﬂa@x lempi) Dawn fil-Hlas huma tlietas.1) Sa-
kemm jinletah il-gul; 2) Sakemm ilfetu jolirog mill-ka-
nal tat-Twelid; u 3) ir-Rimi tas-Sekonda (ara Placdénta).

Hlas Cesarju-jigifieri Operazjoni li biha twelled lit-Traj-
bija (jew Fetu) billi, tiftah (ixxoqq) zaqq l-omm.

Klitoris-Tkun bhal (hija xorta walida Lhal) pene tar-ragel
~ 1i tinsab fil(parti gemtdh ta barra tal-)mara.

M@ns Veneris--Hija gemgha xalam taht il-gilda fuq il-
pelvi. Hija fit-talitani taz-zaqq li, wara l-izvilupp, issir mik-
sija bix-xaghar. :

Notonia (La)-Hija kelma qadima flok dnatomic tal-lum
li tfisser Gherf ﬁt Tqﬂssnn u Fili bir-reqqa fil- Giserii,

Occiput--Tfisser il warrani - tar-ras.



!

Crvaetisser—Blonment (Imm) l\fam ti mmnu \vmaibemm
dazjon, it- TmluJﬂ jkollha bidu. Ahna gie’ h nghidu Bajda,
Bajd.

Pelvi--Hi n-naha. talitanija ta/ -zaqq 1i hi maghluga mit-tliet
ghadmiet, jigifieri: Tnejn ossd innombitita li jaghmlu L-gnub
u lquddlem t mill-os.sagrein 1i hija n-naha ta wara. Fih
hemm ukoll it-tmiem tal-infsaren, il-buzzieqa tal-awrina,
-u'hwejjég ohra. ' ,,
Perinew--Din hi ta ghamla hi thea (forma ftriangulari),
tinsab hejn il-fomm (enitali)'ta battaw I-Anu. Hig gh’mdha
tigi mharsa waqt il-Hlas billi tista’ ticcarrat.

Placenta (bil-Kurdun)--ifisser: Dik il-biééa qisha hobza

catta 1t minnha johrog il-kurdun li jghagqad l-omm mat-

tarbija w 1i minnu t-tarbija tiehu li Jmhneg ‘ghaliha w taghti
fil-omm dak i ma jinlitegilhiex. ‘

Pubi--tlisser il-ghadma ta guddiem tal-pelvi.

Rimi, Rimja-Iija aklarx de“em LEmbriju (1 wkoll il-
l*etu) li ]Lt\vaddah harra mill- (:rut qabel iz-zmien. Korriment.

Tubi (ta ]Fallilopgm)--]fumn ]xdnd]l 1 jwasslu Lovu fil-Guf.
Kulltapt jigri li l-ovu ma jilhagx jasal fil-guf u ghalhekk
Jissir.Tqala (Fertilizzazjon) f'dat-Tibu. Din it-Tqala ma
tdb’\[X sal-Ahhar, ghax mat-Tielet' jew ir-Raba’ xahar il-
Kanal ]mqasam u jekk: l-omnr ma tilhaqx l-operazjoni

. tmut I) 1hrug id- demm (cmouaglja) minn. gewwa.

Umbelhkah- ifisser;, Dak il-Kur duu 11 jghagqad gisem it-
tarbija_mal-placenta. (ara).

Uretra--Hija Kanal li jwassal l-awrina mill-buzzieqa.
Utru--(Ara GUF).

Yagina--tisser: il-Kanal li jiefiu mill-utru ghall-barra (ghall-
hogor tal-mara).

Vertici-Hija 1-Quiriegha tar-ras 1i meta t1dh0r hi 1-Ewwel,
il-Hlas (twelid) ikun normali, sewwa kif ghandu jkun. !

Zokra (Ara Placenta, Umbellikali).

-A WTUR

Jekk trid nibghatulek dan il-ktieb, 1baght1lna’Postal Order ta 3 xilini,
jew Bbi 3 xilini bolol godda tas-sold. fittra, u firéevih zgur 1ggarant1t
Ibghat lil Juan Mamo, 51, Trieg Azzopardl, Marsa, Malta.
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© JUAN ‘WAMO'S ARTISTIC WORKS ~

ORDER YOUR COAT&OIF;ARMS ILI[KIE ONE OIF ’I[‘]HIESE

Your Coat-of-Arms with your Surname and Christian name printed on, 18 x 16
inch., or less, coloured. Prices: No. 1 or No. 2, 216 ecach; No. 3,4,5 or 6., 2}~ each
{cash with order)-Order yours at the address noxt page.

ORDNA, LsARMA TA KUNJOMOK

Armi tal: I‘amd]a. Tuma botnamenti artistiéi w bil- kuluri, disinjati
minn Artisti mfahfrin. L-akbar fosthom, bl-immargini b l\ollowc huma
18 il-pulzier 1’10 wisa’; u lizghar 17T B’ 14.

Aghzel wahda iinnhom skond-in-numru taghhom: (talit).” Ihghat Postal
Order jew bolli godda (mhux flus Pittra) skond il- -prezzijiet 1i hawn;
lbghat ukoll x'inhu kunjomok u ldindirizz tieghek, u tirc¢ievi bil-Posta,
jew b'xorta’ohra, Arma sabiha tal-Familja tieghek.
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“PREZZWIET: Nol Tjew No. 2 tminfax irbieghi l-wahda. ITn-Nri. 8,4,5
jew 6, zewg xilini l-wahda. Fl-Arma No. 1. nahdmulek l-Arma tieghek
u tal-mara flimkien; jew gharus u gharusa, inkella ta missierek w om-

mok flimkien. In-Nri. 1, 2 u 5 tista’ tgieghed irritratti fihom.

it

o

Ihghat l-ordni, l-ismijiet, il-kunjomijiet x'iphuma (il-kunjom tal-mara,
gharusa jew ommok gis l-ikun ta meta kienet xebba); ghid liema qwa-
lita’ binsaumry; ibghat ukoll il-flus Postal Order jew Dolli, u lindirizz
tieghel lill:-~ JUAN MAMO, 51, AZZOPARDI' STREET, MARSA, MALTA
(Europe) u, tir¢ievi l-Arma 1i hija l-isbah Rigal jew Tifkira. .

“
i

[OR—
dumd MEpmos
HIATISTIE WORKS

&
.
PUBLICRTIONS.

BAR

=
. HROGIL-KOTBA
MEMTEGIN

DL BT,
© AR NEAL TS CURNK,
\

COAT-OF-ARMS, 24 x 21 inch., coloured:- No. 1,  yours and
your wife’s together, 3/- each; No. 2, 'yours alone, 16 x 14
meh. 2/- each; No.'8, 1/- each—Booksr No. 5 (in print) entitled:-
Iustrated Curious Offsprings, devoted: to Adult women. A book of
fine  plates with 100 curiosities—Unique-histructive-Useful—2{- a
copy—(Intern’l or Postal Order, cash with order). Address above.
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Dawn -ARMI TAL-KUNJOM, tal-Familja, huma mill-ishah, bil- : .
kulur, kbar, disinji tas-surmast G. Duca w _tal-Artist A. Gerada.
Nru. ], 3/~ il-wahda; Nru. 2, 2 il-walida; u Nru. 3, xilin il-wahda.
(Hu x'inhu kunjomok l-arma. tieghu frhandnd)~—— Kotba In-Nru..4 ~
huwa dan li ghandek fidejk; Nru. 6 jismu 1s- smjall Tat-Tqala jew
Zmien il-Hlas: ktich. b'bosta stampi_bhal ritralli, b'taghrif u tagh-
lim ghall-dawk [isaru jew sejrin isiru ommmet Ma ]ImblC"‘hX
liz- zaghmh ta taht l-eta’. Trezz.xilin u nofs, ghadilli jiswa iktar.
U kotha ohrajn, tezori, tal- istess siwi u e|da If nhawnx Lil-Malti
bhalhom, jirxtrdw mid-Dar ta Hrug-il-Kotha Mehtegin. Ibghat lil:
Juan Mamo 51 Tnek Azzopa di, Marsa Malta, (Europe).

Books, or. Mnclwmfcry Compendiums
Wrought, Compiled and Fdited by Juan Mamo

—Ohstctmcm Iluserata. Tiustrated Midwifery. A-Compen-
dium of 64 “plates, -containing more than 172 selected figures of
Modern and’ Ancxentrnﬂhn ers for cmmmtv of dntxqmt\' and ra-
rity to the students and: teaching to"adults; engravings and cuts
gathered from Old and Modern hooks of. d;ll(,rent ,mthon\ 3/- each.

2—(To he pubhshe(l shortly) IMustrated Curmus Offs
springs. Devoted to Adult Women,. A hook-chockfull 6f cuuous
illustrations—“Unique-Instr um\ehsefn Carious. 2/- cach

3—(To be puhhshed shortly.) Midwifery Seen’ Through
Hlustrations. Containing 30 selected fing ‘I'lates of
Tmportance to Whom concerned. With Cleat’ Advice o
nant—Instructive-Useful-Curious.— 64 pp., 1/6 -cach.;Froni! -Jua
Mamo, 51, Azzopardi Street, Marsa, Malta. (Europe)~~( n{omatmna]
Postal Order, cash with order). -

Kotha ‘ta Htlegla li Hargiu w 1i Sejtin Johorglu -
mid-Dar ta Hrug'-1l-Kotba Mehtegin: )

1—Taghrif ItsTwelid— Qa’b]luaWaqtmusWara;gh Tqala
u Hlas bil-Qabla w, it-Tabib (dan li ghandek f’idejk). Taghlim 1-Om-
mijiet u 1M1sser1110t kollu stampi gial taghlimhom. Bil-Malti w
Inglis, 3/-il-wiehed.

2-Eghlim Zmien. ItsTqala, jew is-Sinjali tat-1 jala murijin
bl-istampi w bit-Taghlim fil- kllcm-~l‘g] 1arrif ghall-Dawk li kienu
jew sejrin ikunu Ommlpct 30 stampa, G4 pagna, xilin u nofs
(Dan ma idumx ma jolirog).

3—Giabra ta Sigrieti. Ktieb hil-Malti l-ighall em hosta Kur-
zitajiet, bhal kif taghmel ras ta hniedem magqtugha titbandal 11- ap u,
kif thabbar Jttemplpet kif turi wié¢ ta mejjet jidher u jarga’ jis-
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parlxm kit iggieghel il-dak 1-ikun johlom dak 1i trid int, ecé.
Fih Rimedji u Ricetti ta mard; ighallmek ukoll kif taqla’ I-flus
ge'darek fhin barrani.  Ricetti ta H\e”ex l-ifejjku, buzullotti
bil-kimika, hwejjeg tal-ghageh, kurzita’ v tgharrif 1 qatt ma
smajt bih. [ih 133, haga. “Xilin u nofs ilwiched.

4—Ulied In:Nanma Venut FIVAmerca. Rumanz jew
ahjar Nisga ta Nuvelli li barra l-idahbhkuk ighallmuk akoll. [tieb
li ma targx Dhala fMalta lest. Iejgek mill-mard tad- -dwejjaq.
Imsemmi Dhala ghalliemi w kritku minn Professuri Inglizi bhall
Prof. Sutcliffe; m]’r.lhh(u minn  Rumanzieri (fil Franciz) bhall
Laurent Ropa, u minn bosta kittieba. [Fih dwar il-600 pagna.
Kollu shlch bla Icﬂalum 2/6. Ghall kull ktieb 1i tibghatu tixtru,
ibghatu is-siwi l]CQ‘hU Postal Order, jew holli godda (mhux flus)
f1ttm 1ill:- Juan Mamo, hl-indirizz tdan il, l\tlel)

Llndirizz ta Tahe Jichu Hsicb:

Xoghol ta Blokki, ta In¢izjonijiet, Cliches ta kull xorta: Hall-
Tone, Lines, ecc., mahdumin bl-akbar precizjoni u reqqa minn
Dar Kbira ta Barra. Kabel tmorru band’ofira kellmu lilna, jew
morru band'olira qabel w imbghad kellmu lilna wara biex taraw.

Jaghlilkom. Xogho!l mill- \hw u Prezz mill-Trhias.  Juan Mamo,
Sole Agent, 51, Azzopardi Street, Marsa, Malta.

BLOCKS; MAKING.

Facts about Bloek Making. Procoess Blocks for Tver y Purpose.
Half-Tone, line Works, ete. Finest Qu(.htv Best and Cheapest.
Come, see, consult and compare our prices first. Sole Agent.
Address as above. :

Gharrxu Ghal Meta Johorgin Dawn [lsKotba: —

1) Dizzjunarju Malti-Ingliz - Tngliz-Malti; 2) CGrajja ) \/[dltm jew
/Je\vg3 Tuzzani Nuvelli; 8) Safar I‘leo,n 4) 1t-Tahth Tad-Dar; b)
Kif "Tfejjaq: Tnax il-Marda; 6) Ktieb 1111:\0“(»< [fejqu; F) Min
Iggieled ghall-Lisien Malti (Jew Meta IHatfafa tal-Lsien Malti
kienu talit Djul Ommhom ipappu ¢-éejéa); 8) Eghmejjel ta Barra
.minnhaw; 9 Is-Sahhar bil-Buzullotti: hamsin walda i jinhadmu
fl-akbar heffa; ecc., ecé.

) l’\m blokki ghandek issib xi zball b’xi kelma I-haw u 1 hemm.
Dan gara ghax id-Dar 1i hadmet il-blokki la taf bl-Ingliz n lan-
kas bil-Maiti, Hija fabbrika mill-kbar ta barra.



‘1' S DON TS
S Copied from *“Motherhood ”, pubhshed
TN by Cow & Gate
CoaL for the Benefit of our people.
N -3 [ Dlonh=>)
BabJsA(hm to Mother.

TG Tgive me medicines, such as teething powders or sooth-
ing syrups. I want to sec the Doctor before you give me
. medtines.
2-Dof’t give me castor oil or any other purgative.
i 3 Dor't’ put a tight binder on nje, and don’t use, pins.
4--Doi't feed me at night. Give me water only to drink.
5--Dor't feed me too often. Kix times in the twenty-four hours
is thy most I shall requaire (there are exceptional-cases).
6--Dott feed me quickly.
T -Dedlt overfeed me; a little underfecding won't do me any harm.
.. ‘%--Do?t“’??“‘ Jve my nnlk or food uncovered.
i 9-Dort feed me between meal-times. If l'am [retful, try me
with 1 drink of water.
10-Dont give me a comforter.
. 11--Dont urge me to walk undulv
" 12-Don’t rock me to sleep. .o .
13--Don’t wean me until T am ninec months old; please wean
- me gridually and use Cow & Gate.
.0 14 Don'tmake a sudden change in the quantity or guality of
wy the feels, as ,gradugl and prorrressne feeding 1s always ne-
R P E88ATY! '
e “‘ﬁmﬂm ate flics. They are the greatest enemies of infants
and children. \ _ ‘
16--Don't forget to hoil and ¢ool ‘all water that is given to me?
17--Don’t forget that fresh air, sunlight and cleanliness are as
necessary to me as food. 4
18--Don’t take me to bed with you. Accidents have happened.
19--Don’t spare any pains in keeping breasts, bottles, nipples,
teats and napkins clean. My health, comfort and even life
may depend upon it.
20--Don’t neglect the slightest sign ol diarrhoea.
21--Don’t worry; it effects the secretion of milk and therelore.
the general health of both of us.
22..Don’t neglect attention to your own tecth.
23--Don’t have your meals at irregular intervals.
24--Don’t neglect nature’s call; falhng response to the impulse
is the chief cause. of const1pat10n
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) TAGHMELXIJET N
Mehudin ill-ktieb Motherhood tal-Cow & Ga’

ghall-gid sahhet il-poplu. fIf p—

o_q_oE}goo

Ja Ommi, ‘
1--La thtml\ duwijiet, medicini, bhat-trah ghas- snién jewki
Lopp Ghal qsim is-snien.  Jrrid .]mam tTablh (abel thellag
medicini. N

i
2--La taghtinix zejt kastor jL\V xi hag'ohira pumag\gm lé}x_.

J

tnaddaflt msarai.
3--La taghtasnix L'irbit, tissikkanix, u Jangas telimizli laba
4--La tltm’whm\ énl lejl. Ilma Dbiss mhtml x’nixrob. -
3--La zzoqqnix spiss. Silt darbiet Ptal l-erba’-u- ghoxrin sigha
huma l-izjed li mefitiogn (mhux dejjem hekk). 2
6--La titmaghnix bil- ﬂhdom
7--La titmaghnix mzouud flit nukkas fl-ikel nia jaghmillix h
8-La thallilix ii-halib’ jew ikel iehor mikxit:
9-La titmaghnix bejn hin Liklijiet, jigifieri jekk {ltmn“hme\v_
tisqini Teull saghtejn la taghtini’ xejn hejnicthom. Jekh nghi-
xa, naghdab, hajjarni 11\1(“‘1 ta tazza ilma.
10--La t'\ghtuu\ konforti. x
[1--La tghaggilx tmexxini (iggaghalnix nimxi) qabel 1,[ \\"1§
12--L.a thenninnix hiex norqod.
13--La toftommix miz-zejza qabel ma jkolli d disa’ xhut. l\é‘gh-
ghok oftomuni naqra-naqra filhin 10 tibdieli I-halih tul(z &

a.

ar-gv

i
4

(rafc /
14--La tibdillix l-ghamla w id-dags tal-iklijiet Fdaqgeqawihda,
zieda bin:naqri n- naqm ta kulljum hu dejjem meltieg.
15--La tahimélx dubbien. Hu lakbar ghadu taghna t-trahi u I;lted
.16--La tinsiex tgaalli w k(\ssah kull ilma i tisqini. L
17--La tinsiex ll l-arja safja, dawl ix-xemx, u lmdah uma ql’a~
~lija mehtegin caks likel li taghtini,___.~~" ;
18-La tlaqqadmx fis-sodda mieghel=" (:1.1uet korolt graw.
19-La tiddejjaqx izzomm slclr'\L, ponotllbuuel hueql fige-
ken, gazazi ndal. Sahhtt henti, u sahansitra Bajti jafuhom fl—
indafa.  *~ ire
20--La thallix minsi l-izghar egh iy ta1 -fetha, jigifiert tmurx na
taghtix kas tal- ughar sicjal ~tad- dljaned
21--La titbagbaqx, tlerfirx demmek. 13’hekk taghmel hazin il-
halibek u titgharraq sahhitna l-itnejn. :
22-Tmurx ma teghtix kaz ta sahhet snienek.
23--La tiekolx l-ikla tieghek Phinijiet mhumiex waqthom, jigifier:
mhux dagqa f's 1eg.,h’x w olira f'ohra.
24--Tmurx ma tismax mis-sejiia tan-natura. Thalli minn hin ghall-
ielor huwa lizjed li tqarrbek ghal xedda (stetik ezza, Constt-

pation).
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